
  التواصل الحضارى بین أقطار العالم العربى

  ٢٣١

  من الألفاظ الدالة على الضعف في المصریة القدیمة
  دراسة مقارنة/ واللغة العربیة 

  
  محمد الشحات شاھین. د

  مصر  –جامعة حلوان  –كلیة الآداب  –قسم الآثار والحضارة 
  
  

ریة    ة المص ین اللغ ة ب ول العلاق دمت ح ى ق ة الت ات المھم ن الدراس الرغم م ب
ي  القدیمة واللغات المعروفة بالسامیة ت ف ا مازال ة خاصة، إلا إنھ ة العربی ة واللغ عام

ا بعضھم من  حاجة إلى المزید وقد قام بھا علماء آثار ولغویون أجانب وعرب، تناولھ
ى  م إل د أشار معظمھ ردات، وق ة المف بعض الآخر من ناحی ناحیة النحو والقواعد، وال

ال م. ١أنھا من عائلة اللغات السامیة الحامیة ذه الدراسة وكان أحمد باشا كم ن رواد ھ
  .في قاموسھ الذي لم ینشر بعد 

ر    اذا غیّ زا، إذن فلم ن غ ة م رّ لغ ل أن یغی عب لأى محت ن الص ان م وإذا ك
ة  ة العربی ى اللغ المصریون لغتھم إلى العربیة بعد الفتح الإسلامي لھا؟ ھل لحاجتھم إل

اب إلا انھ لم یكن لتدارس القرآن وعلومھ والصلاة فقط، وإذا كان ذلك بمثابة أحد الأسب
یا  وب شرق آس ي جن لمون ف رّ المس م یغی اذا ل تان (السبب الرئیسي، وإلا فلم  –أفغانس

تان  ران  –باكس تان  –إی تان  –أوز باكس تان  –وتركمانس ان  –وداغس خ.. والشیش ) ال
ة عظام  نھم أئم لغتھم إلى العربیة بالرغم من أنھم توغلوا في الدین الإسلامي وخرج م

ة صعوبة . لطبري وغیرھماكالبخاري وا ة العربی د المسلمون خارج المنطق ولماذا یج
این  ى الاختلاف والتب ذه الصعوبة ترجع إل في تعلم اللغة العربیة؟ یرجح الباحث أن ھ
ان سھولة تحول  الي ف الواضح بین اللغة العربیة واللغات الأصلیة لھذه الشعوب، وبالت

ى  رق الأدن كان الش ن س رھم م ریانیة ك(المصریین وغی ة والس دثین بالآرامی  …المتح
أة ومناسبة ) الخ ت مھی إلى اللغة العربیة یمكن تفسیرھا بأن الخلفیة اللغویة للمنطقة كان

لھذا الغرس الجدید، وقد ترجع ھذه الملائمة للتقارب بین لغات المنطقة واللغة العربیة، 
  .وإن اختلفت درجة ھذه الصلة بین أجزائھا

ة ویتعرض ھذا البحث ل   ین المصریة والعربی ین اللغّت اظ الضعف ب عینة من ألف
ا  ن غیرھ ا م ر احتفاظ زال اكث ا ت ة وم ت العربی ث كان امیة حی ات الس وذج للغ كنم
ى  ت عل ة، فتفوق ة والدلالی بالظواھر اللغویة في المجالات الصوتیة والصرفیة والنحوی

اق، والإ ق والإطب ى حروف الحل دیتھا عل عراب بصورة الأكدیة وغیرھا باحتواء أبج

                                       
دوي ١ د ب ة وصلتھا باللغات السامیة : احم ة المصریة القدیم ال د(اللغ اة وأعم ي حی ة ف ة العربی ع اللغ ؤتمر مجم . م

  ١١٢ص  ١٩٨٤دار المعارف القاھرة ) میت رھینة –سقارة (أحمد بدوي، صفحات من التاریخ والحفائر 
  ١٤-١٣ص  ١٩٨٠، القاھرة ١ج/ حضارة مصر القدیمة وآثارھا: عبد العزیز صالح -
ة الآداب "  šw –شو "الكلمة : محمد الشحات شاھین - ة كلی في المصریة القدیمة ومرادفھا في اللغة العربیة، مجل

  ١٦٣-١٤٣ص )          ١٩٩٨لیو یو( جامعة الزقازیق ، العدد إلحادي والعشرون  –
- Gardiner A., Egyptian Grammar, 3rd Ed., Oxford (1979) pp.2F.  
 



  من خلال الشواھد الأثریة

  ٢٣٢

امیة  اظ الس م الألف ى معظ مولھا عل ة، وش ا اللغوی خامة ثروتھ ى ض افة إل ة، إض كامل
  .٢المشتركة

ى  "   bdS –ب د ش ) ١(   ان "بمعن عیف  –جب ك  –ض  –منھ
ا " مكفھر  –مكتئب " بمعنى ) .det(مصاب بدوار    bdS.tش ة ب د " والاسم منھ

 الذین ثاروا" فة للبشر أولاد رع كص" أطفال الضعف "أى  msw bdS.tأى الضعف 
أخرة  ا المت علیھ، وقد ظلت نفس الكلمة مستعملة في اللغة المصریة القدیمة في مرحلتھ

  .٣وبنفس المعنى 

ین . ویقرب د   دوي ب ین " ب د ش " أحمد ب ة " م د ش"المصریة وب ي العربی ف
د" تعب " أى  ین أى أظلمت ومدشت الی ذا . ٤ارتخى عصبھا : ویقال مدشت الع وھك

روف أن  ن المع ى فم ا المبن ى، أم ي المعن ان ف ت الكلمت ل " ب"تطابق ل مح " م"تح
ة  ة"والعكس في اللغتین وبینھما لقرب مخارج الصوتین، فاسم مدین تح  " (مك سورة الف

المصریة " م"كما أن  ٥وكلمات لازم ولازب ) ٩٦/آل عمران" (بكة"ھي نفسھا ) ٢٤/
" وأیضا " ى ب س  –ى م س " في القبطیة فمثلا  العربیة وكذلك" ب"نادرا ما تقابل 

  .٦كاسم فاعل یلبس ویرتدى" لبس ، لابس " تكافئ في العربیة مادة " نمس
  )٢ ( - -  

 3rwd -  ٧"محتاج  –یحتاج "بمعنى .  جأرو  

  أتي ة ت ة العربی ي اللغ ارَ : وف ً  –ج ار : جورا أل أن یج ب أو س اره. طل اه : أج حم
 -الزوجة -الزوج -المجار: الجار .استغاث بھ ، والتجأ إلیھ:  استجار بفلان. وأنقذه 
  "زید الخیل الطائي"وحول ھذا المعني ینشد ٨الناصر -الحلیف

  ٩ إن ناب دھر لعظم الجار معترق  ***  والجار یعلم أني لست خاذلھ

  ).٦/التوبة" (………وإن أحدٌ منَ المشركین استجارك فأجره "وفي التنزیل العزیز 

  -ز -ج"المصریة تكافئ " D"لاحظ تطابق الكلمتین في المبني حیث أن ومما سبق ن

  

                                       
  ٨٢-٧٧ص  ١٩٩٥رؤیة عربیة في تاریخ الشرق الأدنى القدیم وحضارتھ، القاھرة : محمد خلیفة حسن ٢

3 CDME.,,319. And Lesko, DLE., Vol. 1.169. 
   ٨٩٣ص ٢والمعجم الوسیط، جـ  ١٢١المرجع السابق، ص: احمد بدوي ٤
  ٥٥٧ص  ١٩٩٠لیبیا  –، مصراتھ١آلھة مصر العربیة، المجلد الثاني، ط: على فھمي خشیم  ٥

6 Vycichl W., La Vocalisation de la Lange Egyptienne, Le Caire (1990) p.55 
7 CDME., 319  

  .٤١٥-٤١٤، صـ ٢لسان العرب، جـ.  ١٥١،صـ ١المعجم الوسیط،جـ ٨
  .٤١٥-٤١٤، صـ ٢لسان العرب، جـ.  ١٥١،صـ ١المعجم الوسیط،جـ ٩
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دار . ١٠"الطائر -جناح"في اللغات السامیة ومنھا العربیة مثل كلمة " -ص ي ف أما المعن
ً علیھا كما أن معاني الجار في العربیة . حول الحاجة التي یكون السؤال أو الطلب دلیلا

  .كحاجة الزوجین والحلیفین لبعضھما البعضتشیر إلي معاني الحاجة بین الطرفین 
  

ص  ا أن المخص ھ( كم ي فم ده إل س وی ل یجل ن رج ارة ع یر ) عب ا یش مم
مما قد . ١١)الغزل(لمعاني الأكل  والشرب والجوع، والتكلم والصمت، والنصح والحب

تغاثة  ؤال والاس ب أو الس ذلك الطل رب، وك وع أو الش ي الج ة إل ي الحاج  ……یعن
ً الخ،وھو ما یأخذن ع صوتھ: ا إلي معني أخر في اللغة العربیة في مادة جأر، جأرا . رف

ي الله  ار إل ز: وج ل العزی ى التنزی تغاث وف رع واس م : "تض إذا ھ
  ) .٦٤/المؤمنون"(…یجأرون

ھذا  ١٢"كأنني أنظر إلي موسى لھ جوار إلي ربھ بالتلبیة"وفي الحدیث الشریف 
  .إضافة إلي اتفاق الكلمتین في المبنى

  
  gbi -ج ب ي "   - ) ٣(

ل  –واھن  –جبان  –وكاسم بمعني ضعیف " یھزل –یضعف یجبن "كفعل بمعني  ھزی
ي . ١٣ اء وبمعن نفس الھج ة المصریة ب ن اللغ أخرة م ة المت ي المرحل ن "وف  –یحرم م

ي ".یسلب  –یضعف  وم"واسم بمعن ي "جبجب   gbgb. "ضعیف، كسیح، مھم بمعن
  .١٥فس المعاني السابقةوفي الدیموطیقیة بن ١٤الكساح  –الضعف 
---------------- --------------qwb  وفي القبطیة   

--- qbbe      ً   ١٦بنفس الھجاء السابق وبنفس المعني أیضا

  إن أ ( وفي اللغة العربیة ف ھ:عن الشيء) جب واري عن ھ وت أ. (ھاب ان ): الجب -الجب
ً . استأصلھا:جب الخصیة. قطعھ) : جبھ(الجباء    .غلبھ: وفلانا

  ) الجباب(القحط الشدید ) : الجباب. (یصغر صدرھا وثدیاھا : إمرأة جباء:  ویقال

  

  
  

                                       
10 Vycichl W., Op. cit., 46-7. 
11 Gardiner A., Op. cit., 442, A.2. 

  .١٥٧، ص،٢ولسان العرب ، جـ.  ١٠٨،صـ١جـ: المعجم الوسیط ١٢
13 Wb. V, 161, 8F. 
14 Lesko , DLE., V, 55-6 
15 Er., 577,2. 
16 Cerny ,J. CED., 325,4. and Vycichl W., op.cit., 223-4 
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  .أبلھ، مجنون، جبابة: جبابة: ١٧الھدر الساقط الذي لا یطلب -و
ون    راق یقول ي الع ب: وف ة(جبج لام العام ن ك م ) م ي ل ً بمعن ازا تعمل مج وتس

  .ساح في الأرض: جبجب الرجل. یستأنس بھ
  ١٨انكمش علي نفسھ :تجبجب، ویتجبجب بمعني 

أو . أو بتضعیف الباء في العربیة والقبطیة " ج،ب"وھكذا تطابق بناء الكلمتین من  -
في المرحلة المتأخرة من اللغة المصریة "  gbgb" –بتضعیف المادة نفسھا ، جبجب 

ان"وفي العامیة العربیة في العراق، ومن معاني الكلمة في اللغتین  أى الضعیف " الجب
ل وال اقطوالھزی در الس اح . ھ دید ،الكس ط الش لب، والقح ع والس ذلك القط ھ  –وك الأبل

وكلھا معاني تشیر صراحة أو ضمنا إلي صورة من صور الضعف البشري . المجنون
.  
  
)٤  ( -   -   

 gmw.t- gmw   ١٩الحداد والحزن والضعف"بمعني  

  ادة ة م ي العربی داد ف اني الحزن والح ـ ع) :وجم(ومن مع ي غیظ و بس سكت عل
الذي : الواجم. ٢٠رديء وسوء: رجل وجم. وأطرق وسكت عن الكلام لشدة الحزن

ة،الوجوم ھ الكآب م وعلت ي . ٢١الحزن: أسكتھ الھ ي المعن یر صراحة إل ا یش و م وھ
  ".و"الأول للكلمة في المصریة القدیمة ، وابتدأت الكلمة العربیة بـ

  
)٥ (   -   "gnn جنن ،– gnnw.t ة.جننو" 

gnnین  –یرق  –یضعف "ي فعل بمعن ي –یل ین –الضعیف "یتعب، واسم بمعن ". الل
وجاءت في الدیموطیقیة . ٢٢واستمرت في المرحلة المتأخرة من اللغة المصریة القدیمة

ي  اء ، وبمعن نفس الھج عف"ب ق  -یض عیف، رقی ً ض ا یر رطب ف ، یص رق یتلط ی
  ٢٤ وبنفس المعاني السابقة"      qnon      "وفي القبطیة  ٢٣"الخ ………

  جن(وفي اللغة العربیة فإن( ً ھ: جنا،جنونا ال. زال عقل ھ: ویق وأجن الله . جن جنون
ً أذھب عقلھ   .زوال العقل أو فساد فیھ: الجنون. فلانا

                                       
  .١٥٩:١٦٣،صـ٢لسان العرب، جـ ١٠٩-١٠٨، صـ١جـ: المعجم الوسیط ١٧
ة، جـ: رینھارت دوزى ١٨ اجم العربی ة المع ق د٢تكمل ة وتعلی د سلیم النعیمي. ، ترجم دار الرشید     للنشر، . محم

  .٤٣٢،٤٣٤والحاشیتان  ١٣٣صـ) ١٩٨٠(بغداد
  ١٠٥٦،صـ٢المعجم الوسیط،جـ ١٩
  ١٠٥٦،صـ٢المعجم الوسیط،جـ ٢٠
  .٢٢٣،صـ٢لسان العرب،جـ ٢١

22 Wb. V, 172 CDME. 290, Lesko, DLE., IV, 59., 
23 Er. 581 
24 Crum, 821 and Cerny, CED., 332 
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  .مجانین) ج(الذاھب العقل وفاسده: المجنون

  .إذا قرح الجنان بكت العینان: وفي المثل . القلب: الجنان

ة ) : عند الأطباء ( -الولد ما دام في الرحم و: الجنین ى نھای رحم حت ثمرة الحمل في ال
  .الأسبوع الثامن

   ٢٥أجنة) ج(النبات الأول في الحبة حتى یبرز إلي الخارج ) : في علم الأحیاء( -و

ادتین  - ي الم اني ف إذن نحن الآن أمام كلمة واحدة في البناء مع تضعیف الحرف الث
وزن س ال ة، ونف ة والعربی ریة القدیم ون – qnon" المص ة " جن ین القبطی ب

  .والعربیة

ً في حال السكر أو  - أما المعني فلا أضعف من زوال العقل وذھابھ سواء كان مؤقتا
ذه النقطة  د ھ ان عن ي المعنی ب . الجنون كمرض عقلي، وبالتالي یلتق ف القل وتعری

ھ،  ك كل بالجنان قد یشیر إلي اللطف واللین والضعف حیث أن القلب ھو مصدر ذل
ذلكوالذي إذا جر د ل ل الجس أثر ك د ت ا . ح بكت العینان لجرحھ، فإذا فس ً فم را وأخی

ھ . أمھ) رحم ( ألطف ولا أرق ولا أضعف من الجنین في بطن  وھو ما تدور حول
  .معاني الجزع السابق كلھ

عبیة  ال الش ي الأمث ال ف نن"ویق وت اج ن الم لم م ي س وت " الل ن الم لم م ن س أى م
ة ال ي الداھی رب ف الجنون ویض یب ب ا أص لم منھ إن س ان ، ف یب الإنس ة تص عظیم

   ٢٦.أصیب بالذھول من ھولھا

  "التمثال"وكقول الشاعر علي محمود طھ في قصیدة 

  ٢٧علي خنجر القضاء الرقیق  ***جن قلبي، فما یرى دمھ القاني
  

    )٦ (     Hqr  الجائع  –یجوع "حقر بمعني– 
أخرة من المصری"الجوع ة المت ي المرحل ذلك ف ة،واستمرت ك ة الدیموطیقی  ٢٨ة القدیم

ة   ي  xhke - xkoوفي القبطی ف المعن م یختل ا  ٢٩ول ر بھ ي عب اظ الت ان من الألف وك
ر"المصري  القدیم عن المجاعة في كافة عصوره التاریخیة الجزع  ََ◌ من " حق دءا ، ب

ر  ة للتعبی ي القبطی الأسرة الحادیة عشرة حتى العصر البطلمي،  وقد استمرت نفسھا ف
  .)١(التي ارتبطت بقلة الفیضان أو عدم مجیئھعن المجاعة 

                                       
ـ ٢٥ یط ،ج م الوس ارت دوزى. ١٤٦، ١المعج ـ: ورینھ اجم العربیة،ج ة المع ـ ٢٩٢، ٢تكمل رب، ج ان الع ، ٢، لس

  ٣٨٥:٣٨٩صـ
   ١٢٧ص) ١٩٨٧(الأمثال الشعبیة، الھیئة المصریة العامة للكتاب ، القاھرة: بقليمحمد علي ال ٢٦
  ٢١٤لغتنا الجمیلة، صـ: فاروق شوشة ٢٧

28 Wb. III, 174-5,CDME. 178-9,Lesko, DLE. II, 142-3 and Er.334 
29 Crum.663-4,Cerny,CED., 277 and Vycichl W., op.cit., 40-59 
Vandier J., La Famine Dans L`Egypte Ancienn, le Caire(1936)59-60 and 94-5  
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ذلیل: والحقیر. الذلة ": الحقر -حقر"وفي العربیة * ر. الصغیر ال ً : حق را إذا صار حقی
  ٣٠ضعیف وقیل لئیم الأصل: ورجل حیقر. تصاغرت: وتحاقرت إلیھ نفسھ . أى ذلیلاً 

وبقیت في العامیة . ولا شك أن الجوع من العوامل الرئیسیة في إذلال الإنسان وتحقیره
ً " حقیر"   .أیضا

ي . )٣١أحمد بدوي بین المادتین المصریة القدیمة والعربیة . ویقرب د ان ف حیث تتطابق
  .في القبطیة" ر"المبني والمعني بالرغم من سقوط حرف 

  
 )٧ ( -  -    -       
         syh-syth-sth ي  ة، .خس -ة.خسي-خسي ة إل ي نطق رب ف ي  chھو أق ف

ich   خسئ فھو  –ضعیف "فعل ثلاثي معتل الآخر بمعني: خسي). خ مخففة(الألمانیة
ي ضعیف . ٣٢خاسئ  فة بمعن ان  –وص ن  –جب ل  –واھ ر  –ذلی ي (خسیس  –حقی ف

ً ). التصرفات ي الكلام أیضا ر عن الخسة ف داء، وللتعبی ي وضیع كصفة للأع . وبمعن
  . ٣٣وبمعني غیر كفؤ، غیر صالح

ي " خسة –جبن  –جور  –ظلم  –یمة جر"بمعني :الاسم منھا خسة - نجاسة "وبمعن
ة والشعائر " قذارة – وس الدینی ت مستعملة .  ٣٤خاصة عند ممارسة الطق د ظل وق

أخرة  ة المت ي المرحل ابقین. ف اء الس ي والھج نفس المعن ي .  ٣٥ب تخدم ف ا اس كم
ي  ل بمعن اء كفع نفس الھج ة ب ن " الدیموطیقی اني م د  –یع ي  –یكاب بر عل  –یص

  . ٣٦"خافت –ضعیف "ة بمعني وصف" یشكو

xise-  -  B   وجاءت في القبطیة          
 4isi - F

 xisi  - a
 5ise S   

) خ(حیث بدأت بـ "  ٣٧مضطرب   –قلق  –متعب  –بمعني كادح ) خیسي -حیسى ( 
ـ  اءت ب ا ج ة ، بینم عیدیة والأخمیمی ین الص ي اللھجت ة ) ح(ف ین البحیری ي اللھجت ف

  .والفیومیة

    

د . د.وقربھا كذلك أ ٣٨" خاسئ"أحمد بدوي بـ . د.ا أوقد ترجمھ ود عب ادر محم عبد الق
ي " ٣٩" خاسئ"الله للصفة  ین ف ین الكلمت ق الواضح ب ث التواف ذلك حی ویمیل الباحث ل

  :المبني والمعني، وللأسباب الآتیة

                                       
  ٢٥٥-٢٥٤،صـ ٣جـ) ١٩٩٧(لسان العرب، طبعة بیروت ٣٠
  .١٣١الرجع السابق،صـ: أحمد بدوي ٣١
  .١٩٥صـ) ١٩٥٨(المعجم الصغیر في مفردات اللغة المصریة القدیمة،القاھرة : أحمد بدوي وھرمان كیس ٣٢

33 Wb. III,398. And CDME., 204 
34 CDME.,204 
35 Lesko, DLE. II,213 
36 Er. 396 
37 Crum, 7/0b. and Cerny, CED.297 
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َ◌َ (أصاب -ضرّ -أذى "بمعني " خسس xssالفعل أن اللغة السبئیة استخدمت  - دا ) أح
ى  xsss, xss   والاسم منھا ؤذ  -ضرر -أذى " بمعن ذا جاءت " ٤٠مضر -م وھك

ً من السبئیة " خ" " خاس"، والتي تقابل )أحد(خیس بمعني غدر  – xysالسبئیة بدلا
  . ٤١في العربیة الفصحى

  ر ي حد كبی ولتمیز اللغة العربیة بكثرة مترادفاتھا فإننا نجد أكثر من مادة تطابق إل
  -:ذاما سبق في المصریة القدیمة ھك

أ( -١-٧ ر) خس ً : البص وءا ً وخس ئا ا خس ل وأعی ز . ك ل العزی ي التنزی ع " وف م ارج ث
ً وھو حسیر ئا ك البصر خاس ب إلی رتین ینقل ارك" (البصر ك الصاغر : الخاسئ) ٤/تب

  ٤٢الذلیل، المطرود

ي  - ھرزورى ف م الش ن قاس د الله ب وفي عب اعر الص ذكر الش ي ی ذا المعن ول ھ وح
د والتي یب" نار لیلي"قصیدتھ  ة عن حث فیھا عن لیلاه الحقیقة المطلقة والذات الإلھی

  .الصوفیة ھنا

  ھذه النار نار لیلي فمیلوا  ***  ثم قابلتھا وقلت لصحبي

ً صحیحات ً وھي حول  ***فرموا نحوھا لحاظا   ٤٣فعادت خواسئا

  .بلغ شدة الذل والأذى: خیس -ذل: فلان) خاس( -٢-٧

  ٤٤یذللھم: حبوسینالسجن لأنھ یخیس الم: المخیس، سجن بالعراق

  .القلیل، التافھ، الدنيء، رذل: فعل الخسیس: خسا –الرجل ) خس( -٣-٧

  .٤٥الكافر ویقال ھو خسیس وختیت: وخسة وخساسة، الخسیس

  .عند أداء الطقوس والشعائر الدینیة في اللغة المصریة قبل ) النجاسة.(قارن معناھا

ص( -٤-٧ ة –) خ ً، وخصاص ا ر: خصاص ة . افتق وء الف –الخصاص ة وس ر والحاج ق
م خصاصة "الحال وفي التنزیل العزیز  ان بھ و ك ي أنفسھم ول ؤثرون عل  )١("……وی

  ).٩/الحشر (
                                                                                                                

  .١٩٥المرجع الساق ،صـ: أحمد بدوي وھرمان كیس ٣٨
  ٩٤ص) ١٩٩٥(الریاض  -الكتابة الأبجدیة في مصر القدیمة ،جامعة الملك سعود:عبد القادر محمود عبد الله  ٣٩
  ٦٢صـ) ١٩٨٢(وتالمعجم السبئ ،  بیر:بیسون وأخرون . ل.ف.أ ٤٠
  ٦٤نفس المرجع، صـ ٤١
  ٨٩، صـ٤، لسان العرب، جـ٢٤٢، صـ١المعجم الوسیط، جـ ٤٢
  .١٩٨لغتنا الجمیلة، صـ: فاروق شوشة ٤٣
  ٢٦٠ – ٢٥٩، صـ٤، لسان العرب، جـ٢٧٤، صـ١المعجم الوسیط، جـ ٤٤
   ٩٠صـ ٤، لسان العرب، جـ٢٤٢،صـ ١المعجم الوسیط، جـ ٤٥

  ١١٠، صـ٤، لسان العرب، جـ٧-٢٤٦، صـ١المعجم الوسیط، جـ
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  ٢٣٨

  .٤٦أي الفقر الشدید" الخصص"وفي لھجة البدو بساحل مریوط بمصر یستعملون 

ً ) خاص( -٥-٧   .أخذھا مع قلتھا: وتخوص العطیة. قللھ: العطاء خوصا

  . ٤٧الشيء القلیل : الخوص

ً ) اصخ( ٦-٧   .قل فھو خائص: الشيء، خیصا

  .العطیة التافھة: القلیل من النوال ، الخیصاء: الخائص

  ٤٨القلیل منھ: النبذ من كل شئ الخیصان من المال: الخیصي

  ٤٩النحیف خلاف السمین: الغث. فسد، غثیث: الجرح أو اللحم) غث( ٧-٧

م الضعفا: الغسس. ٥٠الضعیف اللئیم من الرجال: الغس. عاب: غس ٨-٧ ي آرائھ ء ف
ل ولھم، ورواه المفض ة: وعق ین المعجم ش بالش ش. غ ال: والغ ن الرج ل م ) ج(الفس

  .٥١أغساس

  .نقص وحط من قدر فلان): غض( ٩-٧

ً : الغضاضة   .الذلة والمنقصة والغضة أیضا

  .٥٢الناقص الذلیل: الغضیض

  -:ومما سبق یتضح لنا ما یأتي

ل " خ"أن حرف   . أ ي ال" غ-خ"في المصریة القدیمة یقاب ة ف ات السامیة كالعربی لغ
  .في اللغة القبطیة " خ-ح"والسبئیة، 

ل " س"حرف  - ي المصریة یقاب ي " ش-ث-ص-س"ف ات السامیة إضافة إل ي اللغ ف
  .في القبطیة" س"في العربیة بینما بقیت " ض"

  .تضعیف الحرف الثاني في اللغات السامیة ومنھا العربیة -

ھ " ى"أن - ة حدث ل ي المصریة القدیم ة ف اني مع حرف العل ب مك فجاءت " س"قل
  .في خیس في السبئیة والعربیة" ى"وجاءت " خاص -خاس" ألف في الوسط في 

                                       
  . ٣١٥صـ) ١٩٦٧(لھجة البدو في إقلیم ساحل مریوط، القاھرة : عبد العزیز مطر ٤٦
  ٢٤٦،صـ٤، لسان العرب، جـ١-٢٠، صـ١المعجم الوسیط، جـ ٤٧
  .٢٦١، صـ٤، لسان العرب، جـ٢٧٤، صـ١المعجم الوسیط، جـ ٤٨
  .١٨، صـ١٠لسان العرب، جـ. ٦٦٨،صـ٢المعجم الوسیط،جـ ٤٩
  .٦٧٦، صـ٢المعجم الوسیط، جـ ٥٠
  ٦٨، صـ١٠لسان العرب، جـ ٥١
  ٨٢-٨١، صـ١٠لسان العرب ،جـ. ٦٧٩، صـ٢المعجم الوسیط، جـ ٥٢
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ي   . ب ا حول معن ات السابقة جمیعھ اني الكلم ارة والضعف "اتفاق مع الخسة والحق
  .والفقر والذلة والقلة

  
)٨( -   -  -    

 "sAry-sArt-sA(i)r  "٥٣محتاج -حتاج وكلھا بمعني ی" ساري  -ة.سار-، سا یـ ر.  

  ال ة یق ي العربی اس" وف اج الن أل المحت دقة: س نھم الص ب م يء  -و. طل ً الش ا فلان
ً نحن نرزقك" وفي التنزیل العزیز . إستعطاه إیاه:   )١٣٢/طھ.." (…لانسألك رزقا

  .قضى لھ حاجتھ: أسألھ، سؤلھ ومسألتھ

  )١٠/الضحي(" وأما السائل فلا تنھر: " وفي التنزیل العزیز. الفقیر : السائل 

  ".نھي عن كثرة السؤال: "وفي الحدیث. طلب الصدقة: السؤال 

 ٥٤سأل واستعطى -و. سول: تسول.  

ث  - ر، حی ي حد كبی ، والمعروف أن " س،أ"وبمقارنة بناء الكلمتین نجده یتطابق إل
  . ٥٥في العربیة والأمثلة علي ذلك كثیرة" ر" "ل: "في المصریة القدیمة تقابل" ر"

ین - ا أن المعنی ب  كم ؤال والطل ي الس ً إل ا ؤدى غالب ي ت ة والت ث الحاج ان حی متفق
  .والاستعطاء من الناس

)٩ ( -   Sni  د " فعل ثلاثي معتل الآخر بمعني اني  –یكاب یع
ي   Snw" یقاسي  – ل "بمعن  –عوز  –ضیق  –حاجة  –أمراض  –متاعب  –قلاق

ة المصریة . ٥٦شدة  أخرة للغ ة المت ي المرحل ي   Snt -Sni-جاءت وف یظ "بمعن  –مغ
 Sn "، وفي الدیموطیقیة " یحزن –یعاني  –یغضب  –یمرض  –یضطرب  –مھاج 

  .٥٧بمعني یمرض" 

ألم"بالمعاني السابقة "      wne¥"            وفي القبطیة  اني،یمرض، یت ، وھى "یع
  " ٥٨جدیر بالشفقة، یرثى لھ –ھزیل  –حقیر " مأخوذة عن الأصل المصري  بمعني 

                                       
53 CDME.,210 

  .١٣٥-١٣٤، صـ٦لسان العرب، جـ. ٤٢٦صـ ١المعجم الوسیط، جـ ٥٤
55 Vycichl W., op.cit., 59 and Hoch j.E., Semitic Words in Egyptian Texts of the New Kingdom and third 
Intermediate period, Princeton (1994), 226, no. 311.  
56 Wb. IV, 495, CDME. 268 and Gardiner A., op.cit., 595.  
57 Lesko, DLE., III, 156, Er. 514. 
58 Crum, 560. And Cerny., CED., 246,2. 
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ً  َ–) شَنّ (ة وفي العربی*  َق: َشنّا ُخل ِسَ، وأ یقال َشنّتِ القربَةُ، وشَنّ الحمل من العطش . یب
د.  نن الجل ص  : وتش بس وتقل ل. ی رة الرج ننت بش ال تش د : ویق ونھا عن رت غض كث

  .الكبر

  .ھزل: اشتشن الرجل أو الحمل: ویقال

ة نَّ ة: ویقال. العجوزُ -و.الشَّنُّ : الشَّ   .مزویھ متقبضة: جبھِة شنَّ

ً : جاء بجبھة شنة" ال ویق ً متجھما نُوُن. عابسا   .  ٥٩ما بین الھزیل والسمین: الشَّ

د الرجل. الضَعفُ : والشَّنُ *  رم: وتشنن جل د الھ نُونُ . تَغضنَّ عن المھزول من : والشَّ
نوُنُ . الدواب اح. جائع: وذُئب شنون. جَائعٌِ : شَّ   : قال الطّرمَّ

ً شذاه نوُنِ شج بخصومھ الذَّ   ***  یظل غرابھا ضرما   ٦٠ئب الشَّ

  .شوّھھ وعابھ) : شانھ* (

ین -و. العَیبُ والقبح: الشین   .خلاف الزَّ

  . ٦١المعایب والمقابح: المشاین

  .مستعملة في العامیة بمعني القبیح ونقیض الزین" الشین"وقد ظلت كلمة * 

  .وغیره  ٦٢أى الجمیل كما في لھجة البدو بإقلیم ساحل مریوط

ا ) شن،شان(لمصري مع ولا شك في تطابق الجزع ا ث أن قوامھ ربیتین، حی الع
ي  ً حرف ا عیف " ش،ن"جمیع ع تض ة " ن"م ي المرحل ا ف ي ھجائھ ة وف ي العربی ا ف كم

  .المتأخرة من المصریة القدیمة، بینما ظلت كما ھي في القبطیة، والعربیة الدارجة

زال ،  ش والھ د والعط قق للجل ول التش ة ح ي العربی اء ف د ج ى فق ا المعن أم
بح والوص ً من الضعف والق ل ضروبا ا تمث ا وكلھ ة الشیخوخة بملامحھ ي مرحل ول إل

دة والمرض . والحزن والعیب وھو ما أدتھ معاني الجزع المصري من الحزن والمكاب
اج والغضب ي الھی ً ف ثلا دارج حین . الجسدي أو النفسي متم ي ال ده المعن ا یؤك وھو م
المادیة المرضیة، أو النفسیة أو حتى  یقال حالتھ شینة بمعني سیئة سواء حالتھ الجسدیة

  .الخ.. ………الاقتصادیة 

  

                                       
  .٥١٦، صـ١المعجم الوسیط، جـ ٥٩
  .٢١٨،٢١٩، صـ٧لسان العرب،جـ ٦٠
  .٢٦٤، صـ٧لسان العرب، جـ. ٥٢٣، صـ١المعجم الوسیط، جـ ٦١
  .٣٢٤المرجع السابق، صـ: عبد العزیز مطر ٦٢
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)١٠ ( -  -  mrt-mr-mr ر فة : م كص
ي  ریض"بمعن قیم -م ي "س م بمعن ریض"، كإس ي " م رة بمعن اع  –آلام "، م  –أوج

ة  xt mrمرض خطیر ، : أمراض  ؤس نكب ا .  ٦٣ب ي مرحلتھ ي المصریة ف ت ف وظل
ي یوجع " سمر"السببیة " س"عھا المتأخرة بنفس المعني واستخدموا م یمرض  –بمعن

ؤلم  – رب د ٦٤ی ة . ویق ة العربی ین الكلم ا وب دوي بینھ د ب رض"أحم ي " م ل ف ، وتقاب
  .٦٥"مر"وأن المعني الباطن لھا " مرع"، وفي الآرامیة " مرصو"الأكدیة 

  
)١١ ( -   -  -  mn.t-mnw-mn   

یة حیث تعود إلي نصوص الأھرامات وھذه المادة من الكلمات القدیمة في اللغة المصر
ي   mnالمصریة، وتأتي  ل بمعن د  –یمرض "فع اني  –یكاب وكاسم "  یضطرب –یع

ي . م ن  mnt، " المریض" وصفة بمعني  اة  –المرض " ة بمعن ة  –المعان  –الفاجع
ة " الأوجاع  –الآلام "بمعني " م ن و  -  mnw، " البلاء ، وقد استمرت حتى المرحل

  . ٦٦ن اللغة المصریة القدیمةالمتأخرة م

   ٦٧من من بنفس المعني  -  mnmnوقد استخدمت في الدیموطیقیة مضاعفة  -

ً " مونمن “   monmen"   وھو ما احتفظت بھ اللغة القبطیة     ٦٨وبنفس المعني أیضا

ي الإنسان: الناقة منّا) منّ (وفي العربیة *  ك ف د یكون ذل ا من السفر، وق ي . ھزلھ وف
ھأن أبا : الخبر ده وأتعب ً فمنَّن بھ ثلاث لیال أي أجھ ال ھو . كبیر غزا مع تأبّط شرّا ویق

أى أضعفھ : منّھ السیر أحمق: وقال ذو الرِمّة. ورجل منین أي ضعیف" المُنَّة"ضعیف 
ً : المَمنونُ . السیر   . ٦٩الضعیف والقوى  أیضا

ً بكذا) منى(وفي العربیة *    .الموت: المني. ابتلاه بھ: الله فلانا

  .أى مات: ویقال وافتھ المنیة.  ٧٠منایا) ج(الموت : نیّةالم

  :وقال ابن برى فیھ والشعر لسوید بن عامر المصطلقى

  .إن المنایا توافي كل إنسان  ***  لا تأمن الموت في حل ولا حرم

  ٧١حتى تلاقي ما یمني لك الماني  ***  واسلك طریقك فیھا غیر محتشم
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  .١٩٥،١٩٦، صـ١٣لسان العرب، جـ ٦٩
  .٩٢٤صـ ٢المعجم الوسیط، جـ ٧٠
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ین - اء الكلمت ي . ھكذا تشابھ بن ا درات حول الضعف والمرض إضافة إل أن معانیھ
 ً   .والمعاناة والفاجعة والتي یعتبر الموت علي رأسھا في رأى البشر جمیعا

د أوضح أن " یاروسلاف تشرني " وقبل أن نترك دائرة ھذه المادة نشیر إلي أن  - ق
 mnmn"مأخوذة عن الأصل المصري         monmen         "الكلمة القبطیة 

ي یتحرك بسرعة ،  بمخصص ویكتب "  قدمین في حالة مشى، وتعن
دین من . ویوردھا د ٧٢)الأرض(، تزلزل )للجیوش(یدور حول  ور ال یم ن عبد الحل

  ٧٣"ململ"والتي أصبحت علي ھیئة . الكلمات المتوارثة من المصریة القدیمة 

ً  –أسرع و : الرجل ) ململ*(   .قلبھ: فلانا

ً : یقال   .تقلب علي فراشھ من الألمجعلھ ی: ململ الخبر أو المرض فلانا

ً من مرض أو غم أو نحوھا: تململ   .تقلب علي فراشھ متألما

ارة : تململ الجالس : ویقال أبدى قلقھ بأن جثا علي ركبتیھ أو جنح إلي أحد شقیھ ت
رى ارة أخ ر ت ي الآخ ل. ( وإل ي): الملام دواب: والململ ن ال ریعة م ن .  ٧٤الس وم

  ".مل"ن الواضح أن ھذه المادة لیست غریبة ع

ً : ففي العربیة * ّ ) ملّ (أیضا ً ً و  –و . أصابھ المُلال: فلان ملا ً أو غما في  –تقلب مرضا
  .سئمھ وضجر منھ فھو مل وملول: فلان الشيء، وعن الشيء –و . أسرع: المشئ

  .عرق الحمي –و . وجع الظھر): الملال. (تقلب من مرض أو نحوه: تملل
  ٧٥الخ.……توھجھا  الحر الكامن في العظم من الحمي –و 

ة ي العربی یلة ف ادة أص ذه الم إن ھ ھ ف ن . وعلی ا ع ة بمعناھ ت غریب ن"ولیس ي " م ف
ي حول  ث دار المعن ة حی م  –المرض "المصریة القدیم اة  –الأل جر  –المعان  –الض

  "..الاضطراب والحركة السریعة

افئ " ن"محل " ل"أما إحلال  - ا تك " ن،ل"المصریة فلا غضاضة في ذلك حیث أنھ
   -:العربیة مثلفي 

ریة " ن س" - ي المص ة = ف ي القبطی ة = لاس ف ي العربی ان ف ي = لس ان ف لش
افى= في المصریة ) س ن ب .(الآرامیة ة أي صحیح مع ي العربی لیم ف إذن . ٧٦س

  فھل یمكن اعتبار ذلك إشارة علي الأصل البعید للكلمتین؟

                                                                                                                
  .٢٠٢، صـ١٣لسان العرب ،جـ ٧١

72 CDME. 109 ad Cerny, CED. 85 
  ٢٤٦صـ) ١٩٩٨(اللغة المصریة القدیمة، الطبعة الثانیة، القاھرة :عبد الحلیم نور الدین  ٧٣
  ١٨٩، صـ١٣رب جـولسان الع ٩٢٢، صـ٢المعجم الوسیط، جـ ٧٤
  .١٨٦، صـ١٣ولسان العرب جـ.  ٩٢٢،صـ٢المعجم الوسیط ، جـ ٧٥

76 Vycichl W., op.cit., 56 



  التواصل الحضارى بین أقطار العالم العربى

  ٢٤٣

)١٢ ( - nai –  ي ر بمعن ل الآخ ي معت ل ثلاث ا"فع ق، یلین،یتس  ٧٧"ھلیترف

ت  ة وكتب ي  واستمرت في المرحلة المتأخرة من المصریة القدیم ل بمعن كفع
ف " رحم، یتلط ي " یت م بمعن ق "وكاس فقة  –رف اء  –ش ف  –رث ین –أس رب  ٧٨ل ویق
اة " ن ع" احمد بدوي بین .د ي إعلان الوف ة " بمعن ي العربی ً  ٧٩" نعي"وف ا ونعي فلان

 ً   . ٨٠الرجل المیت: والمنعي. المیتإذاعة خبر موت : النعي. أذاع خبر موتھ: نعیا

ً  –) نعّ (وفي العربیة  ع: نعّا و ن اع. ضعف فھ ھ : النّع ي أول نبات اعم ف ات الغض الن النب
  ٨١قبل أن یكتھل ، واحدتھ نُعاعھ

ي الخضراوات  ادى عل ة المصریة ین ع: وفي العامی ا منعن أي الطرى الغض، .. …ی
ین والضعف وكلھا تقترب من " نعّة"ویوصف الرجل الضعیف بأنھ  ق والل ي الرف معن

  .بالإضافة إلي تطابق بنائھا

  
)١٣ (-  -   "nqmt-nqm ل " نقمـــة -نقـــم كفع

أسي  –حزن "والاسم نقمة بمعني " یمرض –یحزن  –یكابد  –یقاسي  –یعاني "بعني 
وى  – رض –بل رب د.  ٨٢" م ة .ویق ادة العربی ین الم ا وب دوي بینھ د ب م " أحم  –نك

ادة  ٨٣لفادحةأى المصیبة ا" النكمة ي م ر الباحث عل م "ولم یعث ة –نك ھ " نكم د أن ویعتق
  "ونكبة –في نكب " أى المصیبة أو أنھا قد تكون قراءة"نكبة  –نكب " یقصد 

ً  –منھ ) نقم(وفي اللغة العربیة *    .عاقبھ : نقما

د:" وفي التنزیل العزیز  ز الحمیّ ا العزی وا ب ا إلا أن یؤمن روج" (وما نقموا منَّ ) ٨/الب
   ٨٤نقم) ج(العقوبة : النقمة. ضربة عدو لھ : یقال ضربھ ضربة نقم  –النقم 

عبیة  - ال الش ي الأمث م " وف ة تع ص والنقم ة تخ ة"الرحم لاك : ، والنقم ذاب والھ الع
  . ٨٥ویضرب المثل في التعزیة حیث تصیب الناس عامة دون تفریق

   ٨٦لي الإحسان واللقم جمع لقمة ویضرب في الحث ع" اللقم تمنع النقم" وكذلك 

                                       
77 CDME. 126 
78 Lesko, DLE. II,8-9 

  ٢٤٣المرجع السابق، صـ: ، عبد الحلیم نور الدین١٢٨المرجع السابق، صـ: أحمد بدوي  ٧٩
   ٢١٧-٢١٦ـ، ص ١٣ولسان العرب جـ. ٩٧٢،صـ٢جـ: المعجم الوسیط ٨٠
  ٢٠٤صـ ١٤لسان العرب،جـ. ٩٧٢، صـ٢جـ: المعجم الوسیط  ٨١

82 CDME. 144 and Lesko, DLE,II. 36. 
  ١٢٩المرجع السابق، صـ: أحمد بدوي ٨٣
  ٢٧٢،صـ١٤لسان العرب جـ. ٩٨٧، صـ٢المعجم الوسیط ،جـ ٨٤
  ٣٩٩الأمثال الشعبیة، صـ: محمد قندیل البقلي ٨٥
  ٦٧٥الشعبیة، صـالأمثال : محمد قندیل البقلي  ٨٦



  من خلال الشواھد الأثریة

  ٢٤٤

ً  –و . لثمتھا وأدمتھا: نكبت الحجارة رجلھ*    .أصابھ بنكبة: الدھر فلانا

   ٨٧المنكوب: النكیب. نكبات) ج.(المصیبة: النكبة. نكوب) ج(المصیبة: النكب

یم  - م (ومعروف أن الباء تحل محل الم دش" ١"راجع رق ا أن ) ب من " ق،ك"، كم
ا ، بالإضافة غ ى الحروف القریبة في مخارجھ ي إل ي " ن"ل ا یعن ادتین، مم ي الم ف

زن  دة والح ول المكاب دور ح ذي ی ي ال ة المعن ع ملاحظ ین، م اء الكلمت ابھ بن تش
  .الخ ……والمصیبة 

  
)١٤ ( -   -   "nnyw,nny 

ي  رد بمعن د "اسم مف ا  –مرھق  –كسول  –ھام ع منھ ي   nnywحزین، والجم بمعن
       الكسالي والجامدون أى الموتى 

nnw-nn   دوء ) السوائل(بمعني تقاطر ي   nnw، )الفیضان(، وھ  –الإرھاق "بمعن
ول  –الكسل  –الحزن  وتى(الخم ا  ٨٨)الم أخرة منھ ة المت ى المرحل . ٨٩واستمرت حت

ة  ي القبطی ي         noen      وف د "بمعن رتعش  –یرتع رنح –ی عن الأصل " یت
  المصري 

 nyny دمین ھ ف ٩٠بمعني خدر الق ق علی ا یطل ة وھو م ھ "ي العامی رجلی
ل اتجاه(، وخاصة بعد القیام من جلوس طویل"منملة ، ) وكأن النمل یسیر علیھا من ك

  .فیحس صاحبھا بھذا الخدر

  .ضعف واسترخي: تنأنأ. قصر وعجز: عنھ" نأنأ"وفي العربیة *

  
   ٩١الشعر الضعیف: النن. العجز والضعف: النأنأة. العاجز الجبان: النأنأ

ي بین المادتین، ویستشھد بقول سیدنا أبي بكر الصدیق رضي أحمد بدو/ ویربط د -
ھ ) طوبى لمن مات في النأنأة(الله عنھ  ر أھل . یعني أول السلام قبل أن یقوى ویكث

ل  ة الجم وم وقع ھ ی ین عن د المتخلف ھ لأح ي كرم الله وجھ أت (وقول سیدنا عل تنأن
   ٩٢یرید ضعفت واسترخیت) وتراخیت فكیف رأیت صنع الله

                                       
  ٢٧٧صـ ١٤لسان العرب جـ ٩٨٨صـ ٢جـ: المعجم الوسیط ٨٧

88 CDME- 134 
89 lesko DLE. II, 21-22 
90 Crum 226 b. and Cerny, CED. 109 

  ٢٩٨، ٧،صـ١٤لسان العرب ،جـ. ٩٩٤، ٩٣، صـ٢المعجم الوسیط، جـ ٩١
  ١٢٧المرجع السابق، صـ: أحمد بدوي ٩٢



  التواصل الحضارى بین أقطار العالم العربى

  ٢٤٥

ال وفي الأ - ا "مثال الشعبیة في مصر فإنھ یق ي لم ي نین ول نین ي السوق تق الحاجة ف
ي عدم " ییجي اللي یشتریني ً، والمثل الشعبي یضرب ف ً مھلا ، نیني نیني أى مھلا

  ٩٣العجلة
)١٥ ( -  nw  ي ل بمعن عف" كفع م " یض وكإس

   ٩٤"الضعف"معني

  .معني معھاوقدمت اللغة العربیة أكثر من مادة تشابھت في البناء وال* 

ـ .١ ل): ون(ال ظ دخی ھ لف ب بجواره بأن ن ٩٥الضعف، وكت ون: ون ذي : ال الصنج ال
الضعف : یضرب بالأصابع وھو الونج ، كلاھما دخیل مشتق من كلام العجم، الون

ك . وما حدث فقط ھو القلب المكاني بین حرفي الكلمة ٩٦.والله أعلم وربما یشیر ذل
  .ة، ولیس من كلام العجمإلي دخولھا العربیة من المصریة القدیم

  .فتر وضعف وكل وأعیا: وني في الأمر، وني: وفي العربیة .٢

  .لم یبادر إلي ضبطھ ولم یھتم: تواني في العمل. أتعبھ وأضعفھ: أوناه

وھكذا تطابقت الكلمتان في ٩٧الضعیف الھبوب: من النسیم -و. الضعیف البدن : الواني
  .ي في الكلمة العربیةالمعني، والاختلاف الوحید ھو القلب المكان

  
)١٦ ( -nhp داد وب الح بس ث ي، یل ع عل دب، ینفج ي ین ة  ٩٨بمعن ي المرحل وف

  nhp  -   المتأخرة من اللغة المصریة القدیمة 

دب " ـ  –ین ي ب ة ٩٩"ینشغل –یعتن ي القبطی نفس " نحب -     nexpe     " وف وب
ریة ة المص ي الأول للكلم ارت  ١٠٠المعن ذا ص ـ"وھك ریة " ھ ة  "ح"المص ي القبطی ف

  :والعربیة حیث

ً  –نحب الباكي * ً، نحیبا   .أعلن بالبكاء فھو ناحب وھي ناحبة: نحبا

ال. الأجل: النحب. أشد من البكاء: النحب ھ: ویق لان نحب ل . مات: قضى ف ي التنزی وف
ز  دیلاً "العزی دلوا تب ا ب ر وم ن ینتظ نھم م ھ وم ي نحب ن قض نھم م . …فم

  .١٠١)٢٣/الأحزاب(

                                       
  ٢٩٩لشعبیة، صـالأمثال ا: محمد قندیل البقلي ٩٣

94 SDME - 127 
  ١١٠١، ٢المعجم الوسیط، جـ ٩٥
  ٤١٠، صـ١٥لسان العرب، جـ ٩٦
  ٢،١١٠١المعجم الوسیط، جـ ٩٧

98 Wb. II, 284, 17 and CDME. 135 
99 lesko. DLE. III, 23-4 
100 Crum. 245 a; Cerny. CED. 118,4 



  من خلال الشواھد الأثریة

  ٢٤٦

  
)١٧ (-nhr ة"ذعر –رعب " بمعني ي الدیموطیقی نفس " ، واستمرت ف ب

" بمعني " نحویر -     nxour"    في القبطیة" ح" "ھـ"وصارت . ١٠٢البناء والمعني
   ١٠٣" یرتجف ، یخیف

ة ة والعربی ي المصریة القدیم ً ف ا ـ " وبالرغم من ذلك فقد تطابق بناء الكلمتین تمام ن ھ
  " .ر

  ً ً نھرا   .زجره وأغضبھ: نھر فلانا

  ).٢٣/الإسراء" (فلا تقل لھما أف ولا تنھرھما" تنزیل العزیزوفي ال

  .١٠٤) ١٠/ الضحي " (وأما السائل فلا تنھر" 
  
   wht-whiة .وهـ ي، وهـ  -   - ) ١٨(

ھ  –یھن  –یضعف  –یفقد  –یھرب " و ھـ ى فعل ثلاثي معتل الآخر بمعني  یخلع قلب
تخلف، ضعف، عجز " ا بمعني ة الاسم منھ.و ھـ". یعوز –یفتقر إلى  –) یضطرب ( 

ي " ١٠٥ ة وبمعن نفس الكتاب رك، " واستمرت في المرحلة المتأخرة ب بط، یت یضعف، یھ
  ".یسلب، یؤذى ویضر

ي " وھي"وتتطابق مادة * اء والمعن ة البن العربیة من المادة المصریة مباشرة من ناحی
  .صاحت في الحزن: المرأة –و . جزع فردده: في صوتھ) وھوه(ھكذا 

  .منحوب الفؤاد جبان : رجل وھواه :ویقال

  .تشقق وھم بالسقوط: الحائط –و . ضعف –و . حمق: الرجل) وھي(

  .  استرخي: رباط الشيء –و . تخرق وانشق: الثوب –و 

ً : أوھاه   . ١٠٦أصابھا بكسر أو ما أشبھ: یده –و . جعلھ واھیا

وردى "وحول نفس المعني ینتقد الشاعر ي العصریین الأموي وا( الأبی ي ) لعباسيف ف
ً للمسلمین" قصیدتھ    -:وكیف تنام العین؟ قائلا

   ١٠٧رماحھم، والدین واھي الدعائم  ***  أرى أمتي لا یشرعون إلي العدا

                                                                                                                
  ٦٦-٦٥، صـ ١٤لسان العرب، جـ ٩٤٢، صـ٢المعجم الوسیط ،جـ ١٠١

102 wb. II, 286, 12; Lesko. DLE, II 24, 1 and Er. 222.2 
103 Crum 245; Cerny CED. 118.5 

  .٣٠٤صـ ١٤لسان العرب جـ. ٩٩٥، ٢المعجم الوسیط، جـ ١٠٤
105 CDME. 65. and Wb. II, 472 

  ١١٠٤، صـ٢المعجم الوسیط، جـ ١٠٦



  التواصل الحضارى بین أقطار العالم العربى

  ٢٤٧

  
)١٩( whn ١٠٨سقط -انھار  –تھدّم  –خرّب : َھن بمعني و  

   ١٠٩" ضعف" في العربیة بمعني " وھن"ویقربھ بعض العلماء إلي 

ً  -و. مر والعمل والبدنضعف في الأ): وھن(وفي العربیة *    .أضعفھ: فلانا

  .ضعیف: ویقال واھن. ضعیف لا بطش عنده: رجل موھون

  ١١٠.الضعف وذبول الحیویّة: الوھن. مرض یأخذ في عضد الرجل: الواھن

ي سفل و : الشيء) ھوى(وفي العربیة  و إل ا  –سقط من عل دھا، وبھ ت ول رأة ثكل الم
اه من : أھوى الشيء) ٩/القارعة" (ھاویةفأمھ "فسر قولھ تعالي في التنزیل العزیز  ألق

  ١١١.فارغ: وقلب ھواء. الجبان، لأنھ لا قلب لھ: فوق الھواء
  

  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                                                                                
  ٢٠٢لغتنا الجمیلة، صـ: فاروق شوشة ١٠٧

108 Wb. I. 345. and CDME. 65 
ا ١٠٩ د الق د الله عب ود عب ـ: در محم ابق، ص ع الس دین٨٤،١٢٤،٢٠٩المرج ور ال یم ن د الحل ابق، : ، عب ع الس المرج
  ٢٤٤صـ
  ٤١٧،٤١٨،صـ١٥لسان العرب، جـ ١١٠٣،صـ٢المعجم الوسیط، جـ ١١٠
  ١٠٤،صـ٢المعجم الوسیط، جـ ١١١



  من خلال الشواھد الأثریة

  ٢٤٨

  الخاتمة والنتائج
  جدول مقارن بالكلمات الواردة في متن البحث .١

  اللغة المصریة
  القدیمة

  ملاحظات  اللغة العربیة  القبطیة
  لغات أخرى

  فعل –ب د ش *
  اسم -ة. ب د ش

  تحول ب إلي م  د شم   

ً –جار  -١    جأرو -جأر   جورا
  جأر -٢

  ج–جـ 

    جبجب -جبى 
Qwb- qbbe        

  جوب –جب 

  جبّ  -٢جبأ    -١
ة  -٣ ة  –جباب ي العامی وف

  جبجب

  نفس البناء 

  قلب مكاني –نفس البناء   وجم -١    جموه -جمو 
                Qnon   جننوة -جنن 

  جنون
  نفس البناء  جنون –جن  -١

   xhke – xko  حقر
  حیقي -حقر

  في القبطیة" ر"سقوط   حقر -١

 Xsyخسى 
  xstة . خس

  
S
 Xise- B

 4isi
 
 

  
f
 Xisi- A

 5ise  

  حیسى –خیسى 

  خاس -٢خسأ   -١
  خصّ -٤خسّ -٣
  غثّ -٦خاص  -٥
  غشى-٨غسّ -٧
  غضّ  -٩

ي، خ افئ العرب رة المك ي .خ= كث ع ف
ة، خ ة س.العربی ي القبطی = ح ف

رف  عیف الح س،ص،ث،ش وتض
  .يالثان

  سأرة –سأر 
  سارى

  ل=ر  تسول –سول  –سأل  -١  
  مشھورة بین اللغتین

    ة.شن –شن 
¥wne  

  شوني

  الشنّ  –شنّ  -١
  الشین –شان -٢

  نفس البناء

  مرصو في الأكدیة  مر –مرض     مرة –مر 
  مرع في الآرامیة

  ة.من –من 
  منو

  
Monmen  

  
  مونمنو

ّ  –منّ -١   منا
  منیة -مني-٢
  ململ-٣
ًَ◌◌ّ  -ملّ  -٤   ملا

  البناء نفس
  أو التحول ن إلي ل

ً -نعي-١    نعو –نعي    نعیا
  نع –نع -٢
  

  نفس البناء

  نكمة -نكم-١    ة.نقم –نقم 
  نقمة -نقم -٢

  نكبة –نكب 

  ك،ق قریبة المخارج
  ب،م تحل محل بعضھا

  Noen  و.نني –نني 
  نیون

  نأنأة -نأنأ-١
نّ -٢  ة  -٣ن ي العامی ي ف نین

  المصریة

  نفس البناء

  ب مكانيقل  وني-٢ونّ  -١    نو
  Nexpe  نھب

  نحب
  تحول ھـ إلي ح  نحیب –نحب -١

  Nxouir  نھر
  نحویر

تطابق بناء الكلمتین المصریة والعربیة   نھر-١
  مباشرة



  التواصل الحضارى بین أقطار العالم العربى

  ٢٤٩

  اللغة المصریة
  القدیمة

  ملاحظات  اللغة العربیة  القبطیة
  لغات أخرى

  نفس البناء وقلب مكاني  وھي-٢ھوى -١    و ھـ ة -وھي
  نفس البناء  وھن بمعني ضعف    وھن

مـــع اللغـــة ) قةنمـــاذج البحـــث الســـاب(اتفـــاق اللغـــة العربیـــة فـــي الكثیـــر مـــن موادهـــا  .٢
ـــي بغـــض النظـــر عـــن بعـــض التحـــولات بـــین  ـــي ومعن المصـــریة القدیمـــة مباشـــرة مبن

ممــا قــد یشــیر إلــي الأصــل البعیــد بینهمــا، حیــث أن الكلمــات  –المصــریة والقبطیــة 
العربیة، أصیلة فیها ولیست منقولة عن القبطیـة، كمـا أنهـا مسـتعملة فـي كافـة أنحـاء 

لغــة القبطیـة، ممـا یبعـد شـبهة أن تكـون القبطیــة الـوطن العربـي بـین مـن لا یعرفـون ال
عامل نقل وسیط بین اللغتـین المصـریة القدیمـة التـي أنتهـى اسـتعمالها والعربیـة التـي 

  .ما تزال حیة حتى الیوم
كمـا فـي ألفـاظ الضـعف (یعتقد الباحث أنه لا یمكـن أن یكـون هـذا التشـابه الكبیـر  .٣

قد نتج فقط عـن تـوارد أفكـار وخـواطر  بین مفردات اللغتین) في اللغتین عینة البحث
أو مصادفة مما قد یشـیر إلـي القـرب العـائلي والمكـاني بـین اللغتـین ، وهـو مـا یشـیر 

  .إلیه الباحثون
اظ تخص موضوع  .٤ ي ألف ان ف ذا التشابھ خاصة إذا ك ل ھ ار مث من الصعب إنك

ین  ردات عشوائیة ب ي مف م یكن ف ث أن التشابھ ل محدد كبعض ألفاظ الضعف، حی
م ال ذا البحث ل ار أن ھ ع اعتب ك أو العكس ، م لغتین مما قد یشیر علي تأثر ھذه بتل

  .یتناول كافة ألفاظ الضعف في اللغتین



  من خلال الشواھد الأثریة

  ٢٥٠
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